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SEKOLAH DASAR 
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Universitas Pendidikan Indonesia 
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ABSTRAK 

 

Alih kode merupakan suatu fenomena yang sudah lazim di kalangan siswa dwibahasa. 

Pembelajaran Bahasa Indonesia dengan menggunakan dua bahasa sebagai bahasa 

pengantarnya memunculkan fenomena alih kode di dalamya. Penelitian ini bertujuan 

untuk menganalisis bentuk, tipe dan faktor alih kode guru dalam pembelajaran Bahasa 

Indonesia, serta mengidentifikasi konsepsi guru dalam menggunakan alih kode dalam 

pembelajaran Bahasa Indonesia di awal kelas atas Sekolah Dasar. Penelitian ini 

menggunakan pendekatan kualitatif dengan metode fenomenologi. Partisipan dalam 

penelitian ini adalah 3 guru kelas IV. Data dalam penelitian ini berupa peristiwa tutur 

guru dalam pembelajaran Bahasa Indonesia di kelas IV Sekolah Dasar. Pengumpulan 

data dengan memperhatikan jalanya proses pembelajaran di kelas. Berdasarkan hasil 

penelitian menunjukan bahwa (1) Bentuk alih kode yang teridentifikiasi adalah bentuk 

alih kode intern, dimana guru mengalihkan bahasanya dari Bahasa Nasional ke dalam 

Bahasa Daerah. (2) Tipe alih kode yang ditemukan dalam penelitian ini adalah (a) tag 

switching, berupa ungkapan ekspresi dan seruan. (b) intrasentential switching, dimana 

guru secara tidak sengaja menyisipkan satu kata, klausa atau frasa yang berbeda bahasa 

pada satu kalimat utuh. (c) intersentential switching, terlihat dari adanya kalimat utuh 

yang berbeda bahasa dengan kalimat yang menghapitnya. (3) Faktor penggunaan alih 

kode yang ditemukan adalah situational dan metaporikal, dimana situational 

dikarenakan beralih bahasa karena mitra tutur atau partisipan dan metaporikal beralih 

bahasa karena beralih topik atau tujuan pembicaraan. (4) Persepsi guru terhadap 

penggunaan alih kode yang dilakukan mereka adalah pandangan bahawa alih kode 

membantu guru dalam memperlancar komunikasi dan mempermudah   guru   dalam   

menyampaikan   materi secara kontekstual sehingga siswa mudah paham. 

Kata kunci: Alih kode Guru, Pembelajaran Bahasa Indonesia. 
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CODE SWITCHING ON INDONESIAN LANGUAGE LEARNING IN 

ELEMENTARY EDUCATION 

 

Aditya Permana 

aditaditya@upi.edu 

 

ABSTRACT 

Code switching is a phenomenon that is common among bilingual students. Learning 

Indonesian by using two languages as the language of instruction raises the 

phenomenon of code switching in it. This study aims to analyze the forms, types and 

factors of teacher code-switching in Indonesian language learning, as well as identify 

teacher conceptions of using code-switching in Indonesian language learning in the 

early upper grades of elementary school. This research uses a qualitative method with 

a phenomenology method. Participants in this study were 3 class IV teachers. The data 

in this study are in the form of teacher speech events in Indonesian language learning 

in class IV of elementary school. Data is collected by paying attention to the course of 

the learning process in class. Based on the results of the research, it shows that (1) the 

form of code switching that is identified is a form of internal code switching, where the 

teacher switches the language from the National Language to the Regional Language. 

(2) The types of code switching found in this study are (a) tag switching, in the form of 

expressions and exclamations. (b) Intra-sentential switching, where the teacher 

accidentally inserts a word, clause or phrase of a different language in one complete 

sentence. (c) Inter-sentential switching, seen from the existence of complete sentences 

that are in a different language from the sentences that surround them. (3) The factors 

of using code switching that were found were situational and metaphorical, where 

situational was due to language switching because of the speech partners or 

participants and metaphorical was switching languages due to switching topiks or the 

purpose of the conversation. (4) The teacher's perception teachers in facilitating 

communication and makes it easier for teachers to convey material contextually so 

students can easily understand. 

Keywords: Teacher’s Code Switching, Indonesian Language Learning. 
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